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AHHOTAIIMA PABOYEH ITPOT' PAMMBI JIUCIIUILIUHBI
«MHOCTpAHHBIN A3BIK»
(1.2)

HucuunnnHa «WHOCTPpaHHBIA SA3BIK» SBIAETCS AUCUHUIUIMHOW, HANpaBJICHHOW Ha
MOJTOTOBKY K KaHAUJATCKOMY 3K3aMEHY [0 HHOCTPAHHOMY SI3BIKY, MPOTPAMMEBI MOATOTOBKHU
HAy4YHO-TICJJaTOTMYECKUX KAJpOB B AaCHUpaHType IO HAyYHOM CIEeNHAIbHOCTH 5.2.2.
MaremaTu4eckue, CTaTUCTHYECKIE U HHCTPYMEHTAIIBHBIE METOIbI B SKOHOMUKE.

I'maBHOM 1enpl0 guctUIIMHB  «MHOCTpaHHBI S3BIK»  sBAsiETCS  (DOPMUPOBAHHUE
WHOSI3BIYHBIX ~KOMMYHHUKATHBHBIX  KOMIIETGHIIMH y aCHUpPaHTOB, TMpEXAEe BCEro B
npodeccuoHanbHOM cdepe, MO3BOJAIOMIUX HCIONb30BaTh HHOCTPAHHBIM SI3bIK KaK CPEICTBO
MEXIMYHOCTHOTO U TPOPECCHOHATBHOTO OOIICHHS, a TaKKe — HEOOXOJUMOCTh TOJATOTOBKH
oOyJaromuxcs K ciaye KaHAu1aTCKOTO SK3aMeHa.

[TporpaMMo#i AMCHUIIUHBI MPEIYCMOTPEHBI CIEAYIOMNE BUIBI KOHTPOJIS: TEKYIIHA
KOHTPOJIb YCIIEBAEMOCTH, IPOMEKYTOUHBIH KOHTPOJIb B hOpME 3a4eT C OLIEHKOH (B KOHIIE IEPBOTO
Kypca).

OO6mrast TpyIOEMKOCTh OCBOCHHS JUCIUILIMHBI COCTABISIET 3 3a4eTHhle eauHuibl, 108
YacoB.

[IporpamMmmMoit TUCHUIUIMHBI IPEAYCMOTPEHBI: 6 YacoB J1abOpaTOpHBIX 3aHATHH, 54 yaca
MPAKTHYECKHUX 3aHATUH, 48 4aCOB CaMOCTOATEIHHOU PabOTHI acIMpaHTA.
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1. HEJIA U 3AJAYH OCBOEHUA JUCHUIIJINHBI

['maBHOM weablw aucIUIUIMHBL «WHOCTPaHHBIA S3BIK» sBIAETCS (HOPMUPOBAHHE
WHOSI3bIYHBIX KOMMYHUKATUBHBIX KOMIIETEHIIUHN Y aCIIUPAHTOB, MPEX]IE BCErO B MPO(HeCCHOHATBLHOM
cdepe, MO3BOJAIOIIMX HCIIOJIB30BATh WHOCTPAHHBIA S3bIK KaK CPEICTBO MEXJIMYHOCTHOTO H
po(hecCHOHATLHOTO OOIICHHS.

JlocTrkeHHe IrI1aBHOM 1EJIH MPEAIO0JIaracT KOMIUIEKCHYIO PEAIH3aLUI0 CIEYIONIUX 3a4a4:

— TI03HABaTEIILHOM;

— TNPAaKTUYECKOU;

— mnpodeccHOHaTHHON, MPEANoaraleil OBIaeHUe HHOS3BIYHBIM OOIIICHHEM B €IUHCTBE
BCEX €ro KOMMeTeHUUH, GyHKIUI 1 (HOopM, YTO OCYIIECTBISETCS MOCPEICTBOM B3aUMOCBSI3aHHOTO
00y4eHHsI BCEM BHJIaM PEYEBOM JIEATEIHHOCTH B paMKax OIMPENEICHHOTO MPOTrpaMMON MPeIMETHO-
TEMaTU4YeCKOTO COJEPKaHUs, a TAK)KE OBJIAJICHUS TEXHOJIOTHSAMHU SI3bIKOBOTO CaMOOOPa30BaHMUS.

Brurouenne nucuurinHbl «MIHOCTpaHHBIA S3BIK» (QHTTUHCKUN) MPOTPaMMBI TOATOTOBKHU
HAyYHO-TIEJAarornYeckux KaJpoB B aclHUpaHType OOYCJIOBIEHO HEOOXOIUMOCTHIO IOATOTOBKH
o0yJaromuxcs K ciade KaHAuJaTCKOTO dK3aMeHa.

2. INTAHUPYEMBIE PE3YJIbTATBI OBYUYEHMUS 110 JUCHUIIVIMHE

B pesynbrare OCBOCHHS MUCHMILTHHBI OOYYarOIIUICS MPOTPaMMbI acCUPAHTYpPhl HaydHAs
CHeNUaNbHOCTh 5.2.2. MareMaTudeckue, CTaTUCTUYECKHE M HWHCTPYMEHTaJbHbIE METOIbl B
HKOHOMUKE JTOJDKEH:

3HATD:

— O0COOEHHOCTH CHCTEMBl HW3y4aeMOro WHOCTPAHHOTO (AQHIIMICKOTO) SI3bIKA B €ro
(OoHETHYECKOM, JIEKCHYECKOM M TPAMMATHYECKOM aclieKTaX (B COMOCTABICHUH C POJHBIM - PYCCKHM
SI3BIKOM);

— oco0eHHOCTH (PYHKIIMOHATHHOTO HAYYHOTO CTHJISI aHTIIMHCKOTO SI3bIKA, HEOOXOIUMBIE JIJIs
BOCTIPUSTHS W aJCKBAaTHOW WHTEPIPETAIlMM HAYYHBIX HWHOS3BIYHBIX TEKCTOB M  OQOPMIICHHS
COOCTBEHHOTO JHCKYpCa,

— TpeboBaHUS K OQOPMIICHHIO HAy4YHBIX TPYAOB Ha H3Y4aeMOM sI3bIKE, MPUHSATHIC B
MEXIYHAPOJAHOW TPAKTUKE C IEIbI0 MyOIMKaMu COOCTBEHHBIX padOT B 3apyOSKHBIX HAYYHBIX
U3JIAaHUSX;

— COLMOKYJBTYPHBIE M SI3IKOBBIE HOPMBI OBITOBOTO M NMPO(ECCHOHANBHOrO OOIIEHUs, a
TaKXKe TMpaBWJIa PEUYCBOIO OTHKETA, IMO3BOJSIONIME CHENHATHCTY 3()(EKTHBHO WCIIOIB30BaTh
WHOCTPaHHBIN S3BIK KaK CPEICTBO OOIICHUS B COBPEMEHHOM TOJTUKYIBTYPHOM MHpE.

YMETb:

— BecTH oOimieHue odmero u npodeccHoOHANILHOTO CONEpKaHWs Ha MHOCTPAHHOM SI3BIKE
(aHTITHIICKOM) B paMKax MPOUICHHOTO MaTepHara, MoJib3ysCh IPaBUIIAMU PEUEBOTO ITUKETA, a TAKKE
(OHOBBIMH 3HAHUSMHU CTPAHOBETYECKOTO U MPO(HECCHOHATLHOTO XapaKTepa;

— YHTaTh W TEPEBOJUTH JIUTEPATYPy IO CHEHHUATBHOCTH C IIEJIbI0 MOUCKAa HEOOXOIMMOM
uH(pOpMaIIMK HAa OCHOBE Pa3IMYHBIX BUIOB YTCHUsS, OPOPMIIATH U3BJICUCHHYIO HH(DOpPMALIHIO B BUC
aHHOTAIINH, TIEPEBO/IA, ICCe, MPE3CHTAIINY;

— MUCHMEHHO BBIPaKaTh CBOM KOMMYHHUKAaTHUBHBIE HaMEpeHUs B cpepax, mpeayCMOTPEHHBIX
HACTOSIIECH TPOrpaMMOii;

— MIOHUMATh AyTEHTUYHYIO HHOSI3BIYHYIO pedb HA CIIYX B 00bEMe MPOrPaMMHOMN TEMAaTHUKH.

BJIAJETbD:

— HaBBIKAMU BOCTIPUATHS TPO(PECCHOHATHHONW JETOBOM TEPMHHOJIOTHUH, HABBIKAMH
[[EJIOCTHOTO BOCTIPUATHS ¥ aHAIW3a MHUCHMEHHBIX WM YCTHBIX HMHOS3BIYHBIX TEKCTOB, HABBIKH
CaMOCTOSITEIILHOTO OBJIA/ICHUS SI3BIKOM;



— HaBbIKaMU pPa0OTHl ¢ OOMIMpPHBIMM OazaMu HaydyHOH HH(GOpPMALMU C MPUMEHEHHEM
U3y4aeMOro HHOCTPAHHOTO SA3bIKA,

— HaBBIKaMU BBICTYIICHUS TIEpe]l ayTUTOPUEH ¢ COOOILIEHUSIMU, ITPE3CHTALUAMHE, TOKIaJaMH
10 TEMaTHUKe, CBSI3aHHON C IPOBOIMMBIMH HCCIIEIOBaHUIMY;

— HaBbIKAMH KOMIIpeccuM WH(OpManuu s COCTAaBICHUS AHHOTALUH, 0030pOB,

pedeparos.
— 3. MECTO JUCHUIIVIMHBI B CTPYKTYPE ITIPOT'PAMMbI ACIITUPAHTYPbI

Kypc «/HOCTpaHHBIA S3bIK» SIBISETCS IUCUUIUIMHOMN, HANpaBlICHHOW Ha IHOJATIOTOBKY K
KaH/JUJAaTCKOMY 3K3aMEHY 10 MHOCTPAHHOMY SI3bIKY, 00pa30BaTEeIbHOTO KOMIIOHEHTA MPOrpaMMbl U
yuTaeTcss Ha mepBoM Kypce. dopma NpPOMEKYTOUHOM arrecTauMu — 3adeT ¢ ouneHkod. Kop
JTUCITUATIIMHBI 110 yaeOHOMY Ti1aHy 1.2.

JU1s TIOJTHOIIEHHOTO OCBOEHHS TUCHMIUIMHBI aCHHPAHTHI TOJKHBI UMETh 0a30BbIe HABBIKU
TEOPETUYECKOTO MBIIUICHUS U YTEHUS HAyYHBIX TEKCTOB.

Jlornueckn u copepKarenbHO AucuUUIUIMHA «MHOCTpaHHBIA S3BIK» CBSi3aHA C KypCcOM
«Ileparornka nu MeTOAMKA NIPEMOAABAHMS B BBICIICH IIKOJIE.

4. OBBEM JUCIIUIIVIMHbI

Tabmnna 1
O0beM THCHUILIMHEBI
. O0beM AMCHMIINHBI, Yac.
Buj yuyeGHbIX 3aHATHIA
Bcero Kype
U CaMOCTOsITeIbHAsI padoTa
1 | 2 | 3
Ounasn gopma odyuenusn
KoHnTakTHas paboTa 00yJaromuxcs ¢ pernoaaBaresiemM, 60 60 - -
B TOM YHCIIE:

JlaGoparopusle 3ansTus (J1a0) 6 6 - -
IMpakruueckue 3austus (I13) 54 54 - -
CamocrositenpHas pabora o0ygaromuxcs (CP) 48 48 - -
IIpomexyTrouHas arrecTanus ¢dopma 3auer ¢ oueHKoi 3aver ¢ OIeHKON - -
4acsl - - - -
O0mas TPyT0eMKOCTh (4ac. / 3.e.) 108/3 108/3 - -

5. COAEPKAHUE U CTPYKTYPA JUCHUITJIMHDBI

ConepxaHve NUCHUIUIMHBI COOTHOCHUTCSI € IUIAHUPYEMBIMU pe3yJabTaraMd OOY4YEeHHs IO

TUCITUILIMHE Yepe3 3a1auu, GopMHUpyeMbIe 3HAHUS, YMEHHUS, BIIaJICHHE.
OO01mast TpPyI0eMKOCTh JUCIUTIIMHBI COCTABISAET 3 3a4eTHhIe equHuIlbl, 108 gacos.

5.1. Conep:xaHue TUCUMILIIHMHBI

Tabnuna 2

Ne | HaumeHOoBaHuUe TeM Conep:kanue TeM (pa3/ieioB)

n/n (pa3neJioB)

1 Akanemuyeckas Ilpe3enTanusi mo TeMe uccjeqoBanus. BeicTynjieHue Ha HayYHOi KOHGepeHUNH
yCTHas [IpuHIUIE 1 ATATIBI CO3MaHUA U TIepeaadn 3 (EeKTHBHOTO MOCTAHNS B aKaIeMHUIECKON
KOMMYHHUKAITHSL. cpene.

CrpykTypa W  DJTambl  akaJeMHYeckoi  mpeseHranuu. OpraHmsamus ©
CTPYKTYpHUPOBaHHE WHPOPMALINH.
OCOOCHHOCTH CTPYKTYpUPOBAHHKS JOKJIA/Ia HA HAYYHOU KOH(pEpeHINH




HaunmMeHoBaHHe TeM

Coaepxxanue TeM (pa3/ieJioB)

n/n (pa3neJioB)
BBenenue: npezacraBiieHHe AOKJIAAYMKAa U TeMbl cooOmeHus. Kak 3amHTepecoBarb
ayauroputo. OO6ocHOBaHME TeMbl J0Kiaaa. [IpencraBiieHne THUMOTE3bl, 0XKUAAEMbIX
Pe3yJIbTaToOB U CTPYKTYPHI 10KIa/1a. CBS3b 2JIEMEHTOB IPE3EHTALIH.
CrpyKTypHpOBaHHE OCHOBHOM 4acT JIOKIaa. [IOHATHS M MHCTPYMEHTHI JOCTHXKCHHUS
CBSI3HOCTH, LIEJIOCTHOCTH M COEIMHEHHs ()parMeHTOB JOKIaIa.
Br10op peructpa KoMMyHHKau. BI0OOp SA3BIKOBBIX CPE/ICTB.
INogroroBka u 3¢ ¢eKTHBHOE WCIOIB30BAaHWE WILTIOCTPATHBHOTO MaTepHala.
3aBepuieHHe JOKIana: OOOOIIEHHE COAEepKATEIbHOTO MaTephalia, BBIBOIBI IO
3asBJICHHBIM THIIOTE3aM, IPOOIEMaM.
B3anmopetictBiie ¢ ayauTopHei. OIeMEHTH HeBepOalbHOW KOMMYHHKAIIHH.
[Momyuenne u ananu3 0OpaTHOMH B IpoILIecce KOMMYHUKAITHIH.
PedepupoBanne akageMH4ecKUX TEKCTOB
[IpodeccronanbHoe  yTeHWE:  aHAIMTUYECKOE, HW3ydarollee, POCMOTPOBOE,
nouckoBoe. CrocoObl MakCHMajdbHO TOYHO U aJeKBaTHO H3BJIEKaTb OCHOBHYIO
nuH(OpMaIIO, COJEPIKAILYIOCS B TEKCTE, IIPOBOJUTH 0000IIEHHE U aHATN3 OCHOBHBIX
MOJIOKECHUH TPEIBSIBIEHHOIO HAay4yHOIO TEKCTa JUIs IOCJIEAYIOUIero IepeBoja Hu
COCTaBJICHUS pe3I0Me Ha HHOCTPAHHOM S3BIKE.
JocTmxenne afeKBaTHOCTH KOMMYHHMKAaTHBHOTO HaMEPEHHs C yYeTOM BPEMEHHBIX
orpanndyeHuii. CrnocoObl wu3BNeYeHHs WHGOPMALMH C y4eToM ee o0beMma,
a/IeKBaTHOCTH BOCTpHATHS. OIpeneneHne Kpyra paccMaTpuBacMbIX B TEKCTE
BOIIPOCOB ¥ BBISBJICHNE OCHOBHBIX NOJIOKeHNH. CrIocoOB! OCTH)KEHHSI CMBICIOBOH 1
CTPYKTYpPHOH  3aBEpPIICHHOCTH  aHHOTalWMW. AHHOTHPOBaHHE  MOHOTpPa(UH.
AHHOTHpOBaHME CTaThbU. JIMHIBHUCTHYECKHME CpEICTBA peaju3allid JaHHOTO
KOMMYHUKATUBHOTO HAMEPCHUS.
2 Axanemuueckast IIpaBuiia cocTtaBjeHns u opopmiIeHHs Icce.
[UCbMEHHAs Tumnsl acce.
KOMMYHUKaIIHS. CrpykTypa acce
TpeboBanus K akaIEMHIIECKOMY 3CCe
OcHOBHBIE 3TaIbl pabOTHI HAJT 3CCE
Bri6op u obocHoBanme TeMbl. Mcrounnku nHpopManuu. PaccMoTpeHHE OCHOBHBIX
(¢opmaToB opram3anuu 3cce. Hammcanme mrana. Beibop permcrpa. Hammcanme
epBOro\3aKIYHTEIEHOTO BapuaHTa. JIMHTBHCTHYECKHE 0COOCHHOCTH
nccuenoBaTenbeknx padbot. Lutuposanwue. [TpoOnems! mraruara.
3 IIpodeccuonanbHas | AxameMUYecKasi JeKCHKA
u akazemuyeckasi | OcoOEHHOCTH aKaJeMUUECKOH JIEKCHKH.
JIEKCHKA. OnucaHne YHUBEPCUTETCKHUX NPAKTUK, METOANKU MCCIIEA0BATEILCKON e TEIbHOCTH.

Ornucanue TeHIASHIUH, TPUUYUHHO-CIIEICTBEHHBIX CBsi3ei. OnucaHue 1 OlleHKa Uael u
KOHIICTIIU1, CChUTKK HAa UCTOYHUKHU. CTATUCTHYECKUE TaHHbBIC, TPAQUKH 1 THATPAMMEI,
aHau3 pe3yIbTaToB ucciieaoBanust. CrocoObl JOCTHKECHUS IETOCTHOCTH U CBA3HOCTH
aKaJEMUYECKOI0 TEKCTA.

IIpogeccuoHaIBLHBII NUCLMEHHbI NepPeBo]

OCHOBHBIE TIOHATHUS TEOPHU TEKCTa W IepeBofoBeAeHus . @opMupoBaHNEe YMEHHH B
o0iacTy mepeBoa 00IIeHayIHOTO TeKCTa. [IOHATHE aJeKBaTHOCTH MIEPEBOIA, TO €CTh
OTCYTCTBHS CMBICIIOBBIX UCKaXXEHHM, COOTBETCTBUS HOPME U Y3YCy SI3bIKa NIEPEBOA,
BKITI0Yas yHOTpeOIeHIe TePMUHOB. Pa3HOBUIHOCTH MMCEMEHHOTO TIEPEBO/IA: TIOTHBIH,
pebepupoBaHHbIl. AaHHOTUPOBAHHBIA, KOHCYJIbTATUBHBIA mepeBoa. OcoOEHHOCTH
epeBoJia akaeMUuecKoro Tekcra. IlepeBoqueckuii MHCTpyMEHTapuil

IIpoekT HAYYHOrO MCCJIe0BAHUS

Henp npoekra. Tumbr npoektoB. CTpykTypa npoekra: OO0CHOBaHUE BBIOOpA TEMBEI,
WCXOJIHBIC MTOHATHUS, TEOPETHUECKUE OCHOBEI, 0OBEKT U CYOBEKT UCCICIOBAHNUS, [ICIIU
U 33J1a4M, aKTyaJlbHOCTb U HOBU3HA, TEOPETUYECKAs] U NPAKTUYECKas 3HAYMMOCTD,
MaTepuagbl U METOAbl HCCIENOBaHUs, OXUAaeMmble pe3ynbTaThl. I[lpencraBineHue
IIPOEKTA.




5.2. CTpyKTypa 1M CHUNINHbBI

Tabmuna 3
Ne ni/m HaumeHnoBaHue TeM (pa3iesioB) O0beM AUCHUIIMHBI (MOYJIs), Yac. ®opma
Bcero KonrakTHas padora | CP TeKyLIero
o0y4aroumxcs ¢ KOHTPOJISI
npenoaaBaTeeM ycreBaeMocCTH,
10 BU/IaM Y4eOHBbIX MPOMEKYTOYHOI
3aHSATHIA aTTecTaluu
Ja6 | 113
Ounasn gropma odyuenusn
Tema 1 | Axagemudeckas yCTHast 29 - 20 9 TP, PE®
KOMMYHHUKAIIHSI.
Tema 2 | Axkagemuueckas MUCbMEHHAA 16 - 10 6 5
KOMMYHUKAIIHUS.
Tema 3 | IlpodeccronanpHast U aKageMHUYECKast 63 6 24 33 TIEP, PE®, [THU
JICKCHUKA.
[IpomexxyTouHas aTTecTarus - - - - 3aueT ¢ OUeHKOU
Bcero: 108 6 54 48 -

* ITpumeuanue: opmvl meKyujeeo KOHMpois ycneaemocmu: axademuueckas npesewmayus (IIP), scce (D),

pegepuposanue nayunozo mexkcma (PE®), nucomennviii nepegod nayunoco mexcma (IIEP), npoexm Hayunozo
uccneoosanus (ITHH).

6.YYEBHO-METO/JMYECKOE OBECIIEUEHUE CAMOCTOSTEJIbLHON
PABOTBI OBYUYAIOLIIUXCHA ITO JUCHUITJIMHE

6.1. O0mue noJ10KeHUA

CamocrosTenbHas paboTa 00ydaromuxcs o Juciuruiiie «MHocTpaHHBIN SI3bIK» BKIIIOUAET B
ceOst:

1. O6s3arenbHast caMoCTOATEIbHAS paboTa MO 3a/IJaHUIO MTPeroaaBaTes:

* QHAJIMTUYECKOE, N3y4alolllee, IPOCMOTPOBOE YTCHUE CIIEHUAIbHON HAyYHOH JIUTepaTyphl;

* IOATOTOBKA JIOKJIA/I0B U NMPE3EHTAIU 10 HAyYHOU TeMaTHKe, MHIMBUYaJIbHBIX TIPOEKTOB;

* pabora B JIunraoHHOM KabuHeTe SI3BIKOBOTO LIEHTPA ISl COBEPIICHCTBOBAHNUS HABHIKOB B
o0JjacTu rpaMMaTUKU, TPO(HeCCUOHATLHOM JIEKCUKU, TUCbMEHHON PAKTHKH.

2. CamocTrosiTenpHasi paboTa mo BEIOOPY 00yJaroIIerocs:

* YTEHHE U aHAJIU3 CIIELHUATbHON IUTEPATYphl HA HHOCTPAHHOM SI3bIKE;

* IEPEBO/I CHICIIMATLHOMN TUTEPATYphl HA UHOCTPAHHOM SI3BIKE;

* paboTa CO CHpPaBOYHBIMH MaTepHaJlaMH B OHOIWOTEKe YHHMBEpcHTETa, padoTa B
JInaradonHOM KabuHeTe SI3BIKOBOTO IIEHTPA, UCTIONb30BaHue IHTepHET-pecypcoB.

6.2. Pekomenganum nmo pacnpeneaeHuI0 y4e0HOro BpeMeHH 110 BHAaM CaMOCTOSATeJIbHOM
padoThI U pa3enam AUCUUIIMHBI

Tema 1. AkagemMuvecKkasi yCTHasi KOMMYHHKALHA.

1.1. HM3ydeHwe peKOMEHIyeMbIX pa3aenoB rpammaruku. [loBTopenne wmatepuana
MPAKTUYCCKUX 3QHATUI HU3YUCHHOI'O Ha NPCAbLAYIIUX 3aHATHAX MPU MOATOTOBKE K IMOCICAYIOIIUM
MPAKTUYECKUM 3aHATHIM — 4 gaca.

1.2. TloaroroBka K 3aHATUSAM 1O TPENIOKEHHBIM [UIS OOCYXICHHS BOIPOCAM,
CaMOCTOSITENIbHOE N3Y4YeHHE PEKOMEHI0BAaHHOU JINTEPATyphl, TOBTOPEHUE MaTepHasa MPakTHYECKUX
3aHATUN — 5 4acoB.

Utoro: 9 yacos.



Tema 2. AxagemMuuyeckasi IUCbMEHHAsI KOMMYHUKALMS.

2.1. W3yueHuwe peKOMEHAYeMbIX pa3fenoB rpammaTtuku. I[loBTopeHue warepuana
MPaKTUYECKUX 3aHATUH W3YYEHHOTO Ha MPEABIAYIINX 3aHATHSAX MPU MOATOTOBKE K MOCICIYIOITUM
HpaKTI/I‘IeCKI/IM 3aHATUAM — 3 gaca.

2.2. TlomroroBka K 3aHATHSIM 110 TPEIJIOKEHHBIM JUIg OOCYXICHHS BOIMpPOCaM,
CaMOCTOSITEJIbHOE N3YUEHUE PEKOMEHI0BAHHOW JIUTEPATYPhl, IOBTOPEHUE MaTepHalla MPAKTUYECKUX
3aHATHH — 3 Jaca.

Hroro: 6 gacos.

Tema 3. [IpodeccnonaibHAs M aKajeMHYeCKasi JIEKCHKA.

3.1. HW3yueHuwe peKOMEHIYEMBIX pa3ieyioB rpamMaruku. [loBTopeHne Marepuaia
MPAKTUYCCKUX 3aHATUN HU3YUCHHOI'O Ha NPCAbLAYIIUX 3aHATHAX MPU MOATOTOBKE K IMOCICAYIOIIUM
MPaKTUYECKUM 3aHATHIM — 18 gacos.

3.2. TloaroroBka K 3aHATUSAM TIO TMPEVIOKEHHBIM [UIS OOCYXXICHHMS BOIIPOCAM,
CaMOCTOSITENIbHOE N3Y4YeHHE PEKOMEHI0BAaHHOMU JINTEPATyphl, TOBTOPEHUE MaTepHasa MPakTHYECKUX
3aHsATUN — 15 yacos.

Utoro: 33 yaca.

6.3. IlepeyeHb OCHOBHBIX BONPOCOB IO H3Y4YaeMbIM TeMaM /ISl CaAMOCTOSITEJIbHOMH
padoThI 00y4YaroIMXCst

g caMocTosATeNbHOH paboThl O00YYArOIIMXCS PEKOMEHIYeTCS M3YyYeHHUE CIIETYIOINX
pa3aenoB rpaMMaTHUKH:

— BunoBpemenHsbie GOpMBI TIaroa.

— CorlacoBaHu€ BPEMEH.

— IlaccuBHBIE KOHCTPYKIIWH.

—MopnanbHble Taarosibl ¢ nepPekTHbIM MHOUHUTHBOM, 3HAYEHHS] W (YHKIMHM IJIarojoB
should u would. YcioBHbIe TpUAaTOYHBIC TPEATOKECHUS.

— Henuunbie hopMebl rnarona:

— HWudunutus: Qopmbl u GyHKkumu. KOHCTPYKIUS «IOTOJHEHHE C HH()UHUTHBOMY,
KOHCTPYKIUSL «IoJjiexaniee ¢ HHQUHUTUBOMY), HHQUHUTHB B (YHKIUH BBOJHOIO YJIEHA
npeUiokeHNH (mapeHTes3a), WHQUHUTUB B COCTaBHOM HMMEHHOM CKa3yeMOM U B COCTaBHOM
MOJATbHOM CKa3yeMoM; 000poT «for + nHOUHUTHBY.

— Ilpuuactue: ¢opmbr u  dyakuun. [Ipuyactue B QyHKOMH  ONpeAcieHHS |
OTIpeIeIUTENbHbIC TPUYACTHBIE 000POTHI; HE3aBUCHMBII PUYACTHBIA 000POT, 000POT «IOTOIHEHUE
C MpUYacTHEM»; KOHCTpYyKIus «have + object + part I1».

— Tepynnuii: popMbl 1 QYHKIIUH, TEPYHAUATHHBIE 0OOPOTHI.

— CocnaratenbHOE HAKJIOHEHHE.

— CoXHOe NpeAIokKeHNE: CI0KHOIOTYMHEHHBIE U CJI0KHOCOYMHEHHBIE TIPEIOKEHHSL.

— beccoro3Hble MpuIaTOYHbIEe MPEI0KEHUS.

— ATpuOyTHBHBIE KOMIUIEKCHI (IIETIOYKH CYIIECTBUTEIbHBIX).

6.4. Jluteparypa sl CaMOCTOSTEIbHOH TOATOTOBKHM M JJsi NOATOTOBKH K
NMPAKTUYCCKUM 3aHATUAM

1. Chazal, Edward de. Oxford EAP : a Course of English for Academic Purposes.
Advanced / C1/ E. Chazal, J. Moore. - Oxford : Oxford University Press, 2013. - 239 p., 22 sk3.

2. Paterson, Ken. Oxford Grammar for EAP : English Grammar and Practice for
Academic Purposes : with answers / K. Paterson, R. Wedge. - Oxford : Oxford University Press, 2013.
- 223 p., 40 k3.



3. McCarthy, Michael. Academic VVocabulary in Use : 50 Units of Academic VVocabulary
Reference and Practice : Self-Study and Classroom Use / M. McCarthy, F. O'Dell. - Cambridge ; New
York ; Melbourne : Cambridge University Press, 2008. - 176 p., 59 sk3.

4, Porter, David. Check Your Vocabulary for Academic English [Text] : Vocabulary
Workbook / D. Porter. - 3rd ed. - London ; New York : Bloomsbury, 2007. - 78 p., 60 axs.

5. Zemach, Dorothy. Writing Research Papers : from Essay to Research Paper [Text] :
student book / D. E. Zemach, D. Broudy, C. Valvona. - London : Macmillan Education, 2011. - 120
p., 30 7Kk3.

6. English for Academics : a communication skills course for tutors, lecturers and PhD

students : with free online audio / British Council. - Cambridge ; New York ; Melbourne : Cambridge
University Press, 2014 - 2015. Book 2. - 2015. - 171 p., 12 sks.

7. Morrison, Matt. Key Concepts in Creative Writing / M. Morrison. - Basingstoke ; New
York : Palgrave Macmillan, 2010. - 176 p., 25 k3.

8. Thorne, Sara. Mastering Advanced English Language / S. Thorne. - 2nd ed. -
Basingstoke ; New York : Palgrave Macmillan, 2008. - 634 p., 20 sxs.

0. Moore, Julie. Oxford Academic Vocabulary Practice [Text] : Upper-Intermediate / B2
- C1/J. Moore. - Oxford : Oxford University Press, 2017. - 144 p., 35 k3.

6.5. IlepeueHb y4eOHO-METOAMYECKOr0 oOOecledYeHHusi sl CAMOCTOATEbHON PadoThI
00y4YarIuXxcs

Jlst oGecrieueHnsl cCaMOCTOATEIbHON pabOThl aCIUPAHTOB MO AUCHUILUIMHE «HOCTpaHHBIH
SI3BIK» pa3paboTaHO yuyeOHO-METOANYECKOe 00ecIieueHUe B COCTABE:

1. KonTponpHbIe 3agaHus 11 TeKkylel arrectanuu (1. 7.2. Pabodeii mporpaMMsr).
2. TumoBkle 3a1aHUS K IPOMEXKYTOUHOM arrectanuu (1. 7.4. PabGoueli mporpaMMel).
3. PexoMenyemble OCHOBHAs M JOMOJHUTEIbHAS JUTeparypa, MIHTepHET-pecypchl U

crpaBouHbIe cucTeMbl (1.8 Paboyeii mporpamMmer).

PabGouas mnporpamMmma [OUCHUIUIMHBI pa3MelleHa B 3JEKTPOHHOM HH(OpMalMOHHO-
o0pa3oBaTeNbHON cpesie Y HUBEPCUTETA Ha 3JIEKTPOHHOM yueOHo-MeToanueckoM pecypce AHOOBO
«EYCII6» — obpaszoBarenpaom mopraie LMS Sakai — Sakai@EU.

7. @OHJ] OHEHOYHBIX CPEACTB JJI51 IPOBEJIEHUA TEKYIIEH U
IMPOMEXYTOYHOU ATTECTAIIMHA OBYYAIOIIIUXCSA ITO AUCIUIIJIMHE

7.1. Iloka3areju, KpUTEePHH M OLICHUBAHHE B NpoLecce TeKylleil aTTecTaluu

Wudopmarus o comaepkaHuU U MpOIeype TEKYIIEro KOHTPOJIsS YCIIEeBaeMOCTH, METOIMKE
OLICHUBAaHMs 3HAHUI, yMEHUI U HAaBBIKOB OOYYaOLIETrocs B XOJE TEKYLIEro KOHTPOJI AOBOIATCS
Hay4YHO-TIEJarOTHYECKUMH pabOTHUKAaMH YHHMBEPCHUTETa /0 CBEICHHs OOy4yalolIerocs Ha MEpBOM
3aHATHU 110 JAaHHOW AMCLUAILINHE.

Texkymuil KOHTpOJIb MPENYyCMAaTPUBAET IOATOTOBKY ACIMPAHTOB K KAXIOMY aydIUTOPHOMY
3aHATHIO. ACHHpaHT JOJDKEH NPUCYTCTBOBAaTh HA 3aHATHAX, BBIIIOJIHUTh AaKaJEMUYECKYIO
Ipe3eHTaIuIo, 3cce, pedeprupoBaHre HAYYHOTO TEKCTA, MUCHMEHHBIM MEpeBOJl HAYYHOTO TEKCTa,
IIPOEKT HAy4HOT'O MCCIIENOBaHUS.

Tekymmii KOHTPOJIL TPOBOAUTCA B (QOpMe aKaAeMHUYECKOHM NpPE3eHTAIMH, 3CCe,
pedepupoBaHMsl HAy4HOTO TEKCTa, MUCHbMEHHOIO IEpeBOJa HAY4YHOIO TEKCTa, IMPEICTABICHUS
IIPOEKTA HAYYHOT'O UCCIIEAOBAHMUS.
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Tabmuua 4

IToka3aresin, KpUTEPHH M OLICHUBAHME B NpoLecce TeKylleil aTTecTaluu

HaumenoBanue TeM (pa3aesioB) @opMBbI TeKYIIEr0 KOHTPOJIS PesynbTarsl

yYCnIeBaeMoCTH TEKYIIEro KOHTPOoJIist

1. AKa,HeMI/I‘-IeCKaH YCTHast KOMMYHUKaIKs. AKaJACMHICCKad Npe3CHTAluA 3a4TEHO/HE 3aUTEHO

pedepupoBaHe HAYYHOTO TEKCTa 3a4TCHO/HE 3aYTCHO

2. Axanemuyeckas MMMChbMEHHAs

KOMMYHUKAIINA.

9CCe 3a4TCHO/HE 3aYTCHO

3. TlpodeccuonanbHas ¥ aKaaeMHYECKas | pedepupoBaHHE HAYYHOTO TEKCTa 3Q4TEHO/HE 3a4TEHO

JICKCHKA.

MICHMCHHBIN nEPEBOJ HAYYHOT'O TCKCTA 3a4TCHO/HE 3aUTCHO

IMMPOCKT HAYYHOI'O UCCIICAOBAHUA 3a4TEHO/HE 3aUTEHO

Tabauua 5

®opmBI
TeKyIero
KOHTPOJISI
yCHeBaeMOCTH

Kpurepnu onennBanns

Axanemudeckast
[Ipe3CHTALHS

3aureHo:

CoOmtoieHbl mpaBuiaa 0GOPMIICHUSI MPE3CHTAIMK, BO BPEMsl BHICTYIICHUS aCIHPAHT JIOTHIHO
CTPOUT MOHOJIOTHYECKOE BBICKa3bIBAHHE B COOTBETCTBUM C KOMMYHUKATHBHOW 3ajadei,
JICKCUYECKUE SUHUIIBI U TPAMMATHYECKUE CTPYKTYPbI HCIOJIb3YIOTCS YMECTHO M MPAKTHYECKH
0e3 ommOOK, peyb MOHATHA W (DOHETHUECKH TPaMOTHA, COOIIOAAaeTCs HEOOXOJUMBIH 00BheM
BBICKA3bIBaHHs, COACP)KAHWE BBICTYIUICHUS HOCHUT 3aHMMATENbHBIA xapaktep. YeTko
chopMyIHpOBaH HAYYHbIIT BOIIPOC, HA KOTOPBIN JOKIaIYMK MPEACTABIsIET 000CHOBAHHBINM OTBET
B KOHIIE BBICTYIUJICHHs. SICHO Tpe/CcTaBieHa CTPYKTYpa JOKIana, KaKAbIi (parMeHT KOTOporo
MOJTATHO  PACKPBIBACTCS B XOJC  BBICTYIUICHUS. OJIEMCHTHI  JIOKJIaJa  COCIUHCHBI
CEMAHTUYECKUMHU WM TPAMMATHYCCKUMH CBs3AMU. Jlokimamguuk 000OIIaeT W aHAIH3HPYET
MPEJCTAaBICHHYIO MH(GOPMAIIMIO B KOHIE NOokiana. [Ipe3eHTarwsi, COmpoBOXKAAONIAs JOKIA,
crocoOCTByeT 0OoJjiee MOJHOMY TOHUMAHUIO M BOCHPUATHIO ero cojepkanus. Craiasl He
neperpyKeHsl nHpopManueH, rpadhuuecKoe IpeCTaBICHUE MO TICPKUBACT HANO0JICe 3HAUUMBIC
MO3UIMH BBICTYIIJICHUS,

He 3aureno:

[Ipe3enTarus opopmMiIeHa ¢ OMMOKAMHU, KOJMYECTBO CJIAHI0B HETOCTATOYHO, ACTTUPAHT CTPOUT
MOHOJIOTUYECKOE BBICKa3bIBAHME B COOTBETCTBHM C KOMMYHHUKATHBHOW 3amadeld, HO
BBICKa3bIBAaHHE HE BCETJa JIOTMYHO, HWMEIOTCS TIOBTOPHI, TIPHCYTCTBYIOT JIEKCHYECKHE,
rpaMMaTHYEeCKUE M CTHJIMCTUYCCKUE OMIMOKH, 3aTPYIHSIOIUE NOHUMAaHWE, B IEJIOM pedb
MOHSATHA, 00BEM BBICKAa3bIBaHUS 3HAYMTENIHLHO HIDKe Tpebyemoro. Hewerko cdopmynmpoBaH
HAYYHBII BOMPOC, HA KOTOPBIN JOKIAMYMK MPEICTABISCT HE BIOJIHE OOOCHOBAaHHBIA OTBET B
KOHIIE BBICTYIJIEHUs. HeT dYeTkoll XapakTEepUCTUKH CTPYKTYpHl JAOKIaAa, Kaxaas Tema
HEJI0OCTaTOYHO TOJIHO M TOCJIEI0BAaTEeIbHO PACKPBHIBACTCS B XOJI€ BBICTYIUICHHS. DJIEMEHTHI
JA0KJaaga HC BCCraa COCAUHCHBI CCMAHTHYCCKUMHU nin FpaMMaTl/ILleCKI/IMl/I CBS3sIMU.
[Ipe3eHTanms, cOnmpoBOKIAIOMIAs TOKJIAL, HE CIIOCOOCTBYeT Oojiee MOJTHOMY IOHWMAaHHUIO U
BOCTIPHSTHIO ero coiepkaHus. Crhaiigpl B OONBIOIMHCTBE CBOEM WM IEPErpy>KeHBI
nHpOpManuel, Wi Mamo WH(POPMATHBHEL ['paduyeckoe NpeACTaBICHHE dYalle BCETO HE
MIOTYEPKUBAET HanOO0JIee 3HAYNMbIE TTO3UITHH.

Dcce

3auTeHo:

Crtporoe cobmonenue ¢popmara 3cce / HesHaunTeIbHBIE MOTPENTHOCTH B coOmoaeHnn popmara
acce. AJICKBATHOE HWCIOJb30BaHUE MPOGECCHOHANBHON JIeKCHKH. OTCYTCTBHE CMBICIOBEIX,
CTHJIUCTHICCKHX U JIEKCUKO-TPaMMaTUIeCKUX OMNO0K / He3HaunTenpHOE KOJTHYECTBO JICKCHKO-
IrpaMMaTHYECKHUX, CMBICIIOBBIX M CTHIHUCTHYCCKUX OMMO0K (He Ooee 40%).

He 3aureno:

Hecobmoaenne dopmara scce. HeanexkBaTHOE HCIONBb30BaHKHE MPOGECCHOHATBHON JICKCHUKU.
Hammame rpyOBIX JEKCHKO-TPAMMATHYECKUX, CMBICIIOBBIX W CTHIIMCTHYECKHX omuoOoK (40% u
Oonee).
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DopMblI
TeKyIero
KOHTPOJISA

ycneBaeMOCTH

Kpurtepuu oneHuBaHus

PedepupoBanne
HAYYHOT'O TeKCTa

3aureHo:

Tounas mepenaua paxkros. Bes pakriueckas nHpopmMalys nepeaana TOYHO U 6€3 MCKaKEeHHUH.
HmeroTcs He3HAUUTENbHbIE HCKAXKEHNUS.

HeiiTpaiabHocTh m30xeHus (1100 mpaBHiIbHAS Tepeada aBTOPCKOH mosuiun). M3noxenue
HeWTpanbHO 00 aBTOpPCKas OLEHKa OIMCHIBAEMBIX COOBITHH IepeiaHa NpaBuibHO. MMeroTes
HE3HAYMTEJIbHbIE OTKJIOHEHUS OT HEWTPAILHOTO TOHA JHMOO HE3HAYMTENbHBIE WCKaKeHUS
ABTOPCKOM TMO3UIUH.

CBSI3HOCTH M JIOTHYHOCTB. VI31M0K€EHNE CBSI3HOE, CTPYKTYpa Mpo3padHasi, JOTHKaA H3JI0KCHUS
mpociexuBacTcs. M3mokeHne B [EJNIOM CBA3HOE, WMEIOTCS HE3HAUMTEIbHBIE HEIOCTaTKU
N3JI0KCHHS.

S3bikoBoe odopmiieHHe (JIEKCHKA, FPaMMAaTHKa, CTHIb). JIeKCHMKO-rpaMMaTHIECKHE OLINOKH
OTCYTCTBYIOT, UMEIOTCS TOJBKO 1-2 HE3HAUWTENbHBIC TI'PAMMAaTHYECKHE W CTHIMCTHYECKHE
OIITMOKH.

He 3auTeHno:

Tounas nepenaua ¢gakro. meetcs Gosiee 5 cepbe3HBIX HCKKEHUN WIM MHOKECTBO MEJIKHX.
HeiitpanbHocTh M3i10KeHus1 (OO TpaBWJIbHAS Tepefadya aBTOPCKOW mo3uiuuu). Mmerorcs
Cepbe3HbIC OTKIOHEHHS / HCKAXKEHUS! B HECKOJIBKUX MecTaxX. TeKCT He IOHSAT, JIO0 aBTOpCKas
MO3MIINS UCKa)KEHA 10 HEY3HaBaeMOCTH.

CBSI3HOCTD M JJOTHYHOCTB. B TEKCTE UMEIOTCS cephe3Hble HAPYIIEHUS JIOTUKU U3JI0KEHHUS, UTO
CKa3bIBAECTCS U Ha MOCTPOEHUM TEKCTa; UMEIOTCS 3HAYUTENIbHBIE HEIOYETHl IMPU MOCTPOCHUU
BBICKa3bIBaHUH. B TekcTe HE MpOCIIeKWBACTCS HUKAKOH JIOTHKH, TEKCT OCCCBA3CH WU
MpeacTaBiseT co00r HaOOp OTACTHHBIX HPEITOKCHHMN.

S3pikoBoe odopMieHHMe (JIEKCHMKA, TpaMMaThka, CTHiIb). Mwmeercs Oompme 10 nexcuko-
rpaMMaTHYECKUX WIIM CTHIMCTHYECKUX OLIMOOK.

IInceMeHHBIH
TIepPeBO/T
HAy9YHOTO TEKCTa

3aureHo:

Coaep:kaTesibHAsi HIEHTHYHOCTh TEKCTA NMepeBoAa. DKBUBAICHTHBIN MEPEBOJI:
cojep:kareiabHasi HMJEHTUYHOCTh TEKCTa mepeBojaa. llorpemHocTd mepeBoja HE HapyIaloT
00IIIero CMBICIIA OPUTHHATIA.

Jlekcn4eckue acmeKThl mepeBona. lcronb3oBaHue SKBHUBajeHTOB s mepesona 30-100%
TEKCTa

I'pamMaTHYecKkHe acmeKThl MNepeBoJa. OKBHBAJCHTHBIH IIEPEBOJ C HCIIOJIB30BAaHHEM
OCHOBHBIX TPaMMAaTHYECKUX KOHCTPYKIIMH, XapaKTEPHBIX IS aKaJeMHIECKOTO CTHIISI PeUH.
CoOaioienne  s3bIKOBBIX HOPM M NpPaBMJ  fA3bIKA MepPeBOJa: CTHJIMCTHYECKas
HAEHTHYHOCTH TeKCcTa nepeBoa. CoOroIeHIe SI3FIKOBEIX HOPM U TIPABIII SI3BIKA IIEPEBOA IS
30-100 % Ttexkcra.

He 3auTeno:

Conep:xaTejbHAs HICEHTHYHOCTh TEKCTa NepeBoaa. HesxBrBaneHTHas nepeaaya CMbIcia:
OIUOKH MPECTABISIOT co00i rpyboe UCKaKEHHUE COICPKAHMS OPUTHHATIA.

JlekcuyecKkue acneKkThl nepeBoja. Vcnonp3oBaHue 3KBUBaICHTOB MeHee ueM i 30% Tekcrta
I'pamMmaTHvecKkue acrleKThl mepeBona. Mcmosb30BaHHe rpaMMaTHYCCKUX SKBHUBAJICHTOB MEHEE
gem g 30% Texcra

CoOJroieHre  SI3BIKOBBIX HOPM M TNPaBHJ  SI3bIKA MEpPeBOJa: CTHIHCTHYeCKAs
HIEHTHYHOCTh TekcTa mepeBoaa. CoOiroeHne SI3bIKOBBIX HOPM M TIPABWII SI3bIKa MEPEBOJIA
menee gyeM mig 30% TekcTa.

IIpencraBnenue
HAy4YHOI'0
IIPOEKTA
(Research
Proposal)

3aureHo:

Crporoe cobOmoneHre (GopMara HpeaCTaBlIeHUs HaydHOro mpoekra. Research proposal /
Hes3HaunTtenbHBIE IOTPENIHOCTH B CcOONMIONEHHMH (opMmara. AJIEKBaTHOE MCIOJIL30BaHUE
npodeccHoHaNbHON  JeKCUKU. OTCYTCTBHE CMBICIOBBIX, CTHJIMCTHYECKMX U JIEKCHUKO-
rpaMMaTHYecKuX  omunOok. He3HaunTenpbHOE  KOJIMYECTBO  JIEKCHMKO-IPAaMMaTHYECKHX,
CMBICIIOBBIX M CTWIMCTHYECKHX ommbOok (He Oonee 40%). YcnemHoe M cuUCTEMaTHYECKOe
ClIeIOBaHUE HOPMaM, IIPUHATHIM B HAYYHOM OOILEHHH, JUIsl YCHEIIHOH paboThl B POCCUICKUX 1
MEXIYHAPOIHBIX HCCIIEIOBATENbCKUX KOJUICKTHBAX. CcopmupoBanHoe yMeHHe
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DopMblI Kpurepuu oneHuBaHusA
TeKyIero
KOHTPOJISA

ycneBaeMOCTH

CaMOCTOSATENIFHO MPOBOINTh HAaydHBIE MCCIENOBAHUS IO COTIACOBAHHOMY C PYKOBOAWTEIIEM
IJIaHy, MPEACTABISTh MOJYYCHHbIE PEe3yJIbTaThl. Y CNEUIHOE M CUCTEeMAaTHYeCKOe MPUMEHEHUE
HABBIKOB IUIAHMPOBAHUS HAYYHOrO WCCJICIOBAHUS, aHAIW3a IONYYaeMBIX pPE3yJbTaTOB U
(hOpMYITHPOBKH BHIBOJIOB

He 3aureno:

Hecobmonenne Qopmara mpejcTaBlieHHss HaydyHOro mpoekra. Research proposal e.
HeanexBaTHoe WHCIIOJIb30BaHHE TPO(HECCHOHANBHOW JeKCcHkH. Hammaue TpyOBIX JIEKCHKO-
IrpaMMaTHYECKUX, CMBICIOBBIX M CTHIHCTHUECKHX omuoOok (40% u Oomee). dparmeHTapHOE
clejOBaHWE HOpPMaM, TPHHATBIM B HAyYHOM OOIMIEHWH TpH paboTe B POCCHHUCKHX U
MEXXTyHAPOJHBIX HCCIIEAOBATENECKUX KOJUIEKTHBaX. dparMeHTapHOE YMEHHE CAMOCTOSTEIIHHO
MIPOBOIUTH HAYYHBIE UCCIIETOBAHISA IT0 COTTIACOBAHHOMY C PYKOBOIUTEIIEM ILIAHY, IIPEICTABIIATh
MONyYCHHBIE pe3ynbTaThl. dparMeHTapHOEe NMPUMEHEHHE HABHIKOB IUIAHUPOBAHHA HAYIHOTO
HCCIICIOBAHMSI, aHAJIN3A MMOJTy9aeMbIX PE3YJIBTATOB U (JOPMYJIUPOBKH BHIBOJIOB.

7.2. KoHTpOJbHBIE 3aJaHNS IS TEKYLIel aTTecTaluu

1) Axanemuueckasi mpesenramnus (B popmare Conference paper)

®opMaT BBICTYIJICHUS |

A Generic Conference Talk Outline (ITpumep)

This conference talk outline is a starting point, not a rigid template. Most good speakers
average two minutes per slide (not counting title and outline slides), and thus use about a dozen slides
for a twenty minute presentation.

o Title/author/affiliation (1 slide)

o Forecast (1 slide) Give gist of problem attacked and insight found (What is the one idea
you want people to leave with? This is the "abstract” of an oral presentation.)

e Outline (1 slide) Give talk structure. Some speakers prefer to put this at the bottom of their
title slide. (Audiences like predictability.)

e Background

o Motivation and Problem Statement (1-2 slides) (Why should anyone care? Most
researchers overestimate how much the audience knows about the problem they are attacking.)

o Related Work (0-1 slides) Cover superficially or omit; refer people to your paper.

o Methods (1 slide) Cover quickly in short talks; refer people to your paper.

e Results (4-6 slides) Present key results and key insights. This is main body of the talk. Its
internal structure varies greatly as a function of the researcher's contribution. (Do not superficially
cover all results; cover key result well. Do not just present numbers; interpret them to give insights.
Do not put up large tables of numbers.)

e Summary (1 slide)

e Future Work (0-1 slides) Optionally give problems this research opens up.

o Backup Slides (0-3 slides) Optionally have a few slides ready (not counted in your talk
total) to answer expected questions. (Likely question areas: ideas glossed over, shortcomings of
methods or results, and future work.)

2) Occe (MoaesIb HATIMCAHUS)

Academic Essay Format

Please review this guideline for a five-paragraph standard essay.

Please note: this is an essay template only. As a writer, you should primarily follow customers'
instructions and their requirements regarding essay length and number of words and overall structure.
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Keep in mind: An essay is a short piece of writing that discusses, describes or analyzes one
topic. It can range in length from one paragraph to more than twenty. It can be about anything, and be
written in almost any style. It can be serious or funny, straight-forward or symbolic. It can describe
personal opinions, or just report information.

Basic elements of an essay:

1. Introduction (Introductory Paragraph).

2. Body.

3. Conclusion.

Your essay should start with an introductory paragraph. There are actually many different
ways to begin an essay; therefore, the format of the introductory paragraph is flexible. Often, essays
begin with a General Introductory Statement. This statement could be an anecdote, description,
striking statistic, a fact that will lead to your thesis, etc. Beginning this way, you will use the first few
sentences to prepare, or "lay the groundwork™ for your thesis, and use the last sentence of the first
paragraph to present your thesis. However, your thesis statement can be anywhere in your
introduction. In a longer essay, you can even wait to present your thesis until the second paragraph
or later. Also for a longer essay, you should begin to introduce a few supporting ideas in the first
couple of paragraphs. These supporting ideas should be the topics that you will discuss in full in your
body paragraphs. For a short essay, presenting supporting ideas during the introduction is optional.

Your second paragraph generally begins the body of the paper. (For a longer paper, the body
of the paper may not begin until the third paragraph or later). This paragraph should begin with a
topic sentence that introduces the first supporting idea (the support for your thesis). You should use
the middle of the paragraph to discuss your support, give examples, and analyze the significance of
these examples. Your last sentence of the body paragraph could be used to draw a conclusion for that
supporting idea, or to transition into the next paragraph.

Your next two body paragraphs should follow the same format as your first body paragraph.
They should each have a separate topic sentence and supporting ideas, but the three paragraphs should
work together to prove your thesis. If you are writing a longer paper, you will have more than three
body paragraphs, but they should all follow this format.

The form of your Conclusion, like your introduction, is flexible. One good way to conclude a
paper is to begin the last paragraph with a statement that reflects on what has been stated and proved,
without repeating it exactly. Then you should briefly restate your key points to gently remind the
reader how well you proved your thesis. Your conclusion should end with a statement or idea that
leaves a strong impression and provokes further thought.

3) Ipumep HAYYHOTO TEKCTA A5 ped)epupoOBaHUS

What Is An Efficient Market?

Following Eugene Fama, an efficient market is conventionally defined as one ‘in which prices
always “fully reflect” available information’ (1970, p. 383). In the specific application to the foreign
exchange market this implies that market participants use all relevant available information bearing
on the appropriate value of the exchange rate to produce a set of exchange rates — spot and forward —
that does not provide an opportunity for unusual ex ante profit opportunities. In other words, unusual
profit cannot be made by speculators who make exchange rate forecasts on a similar information set.
In connection with this broad definition, there are two key concerns (i) is new information
instantaneously and fully reflected in the exchange rate? and (ii) what is relevant and what is irrelevant
information?

There are a number of tests that have been proposed to determine whether or not the foreign
exchange market is efficient. One of the most popular has been to see if the forward exchange rate
systematically over- or underpredicts the future spot exchange rate, if it were to do so then this would
be indicative of foreign exchange market inefficiency.

14



For example, suppose that the forward exchange rate were to systematically underpredict the
value of the future spot rate of a currency. There would be simple rule which could yield a speculator
abnormal profits; the rule being to buy the currency forward today knowing that he can sell it when
the contract is due at a higher value. A numerical example will illustrate the point. Suppose the three-
month forward rate of the pound against the dollar is £0.60/$1 but speculators know that the forward
rate systematically underpredicts the future rate by 5%. This means that the future spot exchange rate
in three months’ time will be above £0.60/$1 at £0.63/$1. Hence, by buying dollars forward today for
£0.60/$1 a speculator will know that in three months’ time when he is due to pay the £0.60/$1, for
each dollar purchased he can immediately expect £0.63/$1 for each dollar sold.

According to the efficient market hypothesis (EMH) the scenario depicted above would not
persist because the opportunity for abnormal profits would lead to massive purchases of dollars
forward. This would leads to a rise in the forward rate above £0.60/$1 towards £0.63/$1 until any
abnormal profits are eliminated.

However, there is a major problem with exchange market efficiency tests. Even if one were to
discover that the forward rate systematically over- or under-predicted the future spot rate, this
discrepancy is not necessarily a sign of foreign exchange market inefficiency, it could be indicative
of the existence of a risk premium in the foreign exchange market.

IIpn mnpoBeneHMHM TEKyIlEM M MPOMEKYTOYHOM aTTECTAllMd MOTYT HCIIOIb30BAThCS
AyTEeHTHYHBIC TEKCTHI U3 MOHOTpaduid, HAYYHBIX CTaTEeH, U3y4aeMbIX aCIIMPAHTAMH B XOJI€ 3aHATUI
1 HaYUYHBIX HCCHCHOBaHHﬁ.

4) Ilpumep HAYYHOI0 TEKCTA JJIsl MMICbMEHHOI0 NepeBojia
Monopoly

The true monopoly where one supplier has total control of market is rare. This is partly due to the
stability of oligopolies which prevent any one member of the industry becoming powerful enough to
squeeze out the others and partly due to the antipathy towards monopoly which has persisted over the
centuries. This attitude towards monopoly is not surprising when one considers the immense power the
monopolist possesses as the sole supplier, particularly if the product or service in question is a necessity.
In fact this power can be exaggerated since it is by no means absolute. The perfect monopoly would be a
situation in which the monopolist could dictate both price and output — so offering the prospect of infinite
profits. Such a position is not possible since however necessary the product demand must inevitably
become elastic once the price has become so high that consumers can no longer afford to buy it — even it
they cannot live without it. The monopolist can decide either price or output but not both; if he wishes to
sell more of his product he must cut his price while if he raises the price he must accept that demand, and
therefore output, will fall. For this reason the equilibrium position of a monopolist is similar to that of the
monopolistic competitor. The essential difference is that there will in this case be no tendency for super
profits to disappear in the long run since no new firms can enter the industry. Potential long-run entrants
into the market will be confronted by barriers to entry even greater than those erected by oligopolists. In
addition to the barriers to entry discussed under oligopoly the newcomer will be confronted by competition
from a firm whose name is well established and synonymous with the industry in the public mind and
whose position may well be protected by patent. The monopolist can only increase demand for his product
by cutting his price and this means cutting the price even to those who are prepared to pay the higher price,
these consumers enjoying a "consumer surplus” or cheap prices. If, however, the monopolist could charge
each consumer the maximum price that particular consumer is prepared to pay the consumer surplus would
be eliminated and both revenue and profits increased. The practice of charging different prices to different
buyers is known as price discrimination.
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[Ipy mnpoBeneHnM TEKymed H MNPOMEKYTOUHOM aTTECTAllMM MOTYT HCIOJIb30BaThCs
ayTEHTUYHBIE TEKCTHI U3 MOHOTpauil, HAYYHBIX CTaTel, N3y4aeMbIX aCUPAHTAMH B XOJI€ 3aHATHH
U HaY4YHBIX HCCIIEOBAaHUH.

5) IlpoekT HayuHoro uccienoBanus (Research Proposal)

PeKOMeHIlaIII/II/I M0 HAMMCAHUIO MPOCKTA HAYYHOI'0 HCCJICT0BAHUA

Research proposal is aimed to convince your examiner or the committee that the topic of your
research paper is worthwhile and that you will be able to develop your theme.

This short summary of your future research paper plays a significant role in moving on to the
next stage of research paper writing procedure.

Format for Research Proposals 1

Abstract A paragraph summarizing your topic of research, who or what will be the object of
data collection, how the data will be collected, how it will be analyzed, and what results you expect
(possible outcomes).

The Problem "What problem do | want to address or what question(s) do | want to answer?"

- Elaborate on the variables and their relationships.

Background to the Problem "Why is this problem or question important?"

"Who else has worked on this or similar problems?"

"What methods were used?"

"What were the results or conclusions of previous research?

- In this section, show the relevance of your research to other research that has been done.

Research Design "How will I limit my study?"

"What data do | need to collect?"

"What methods will I use to collect the data and how will 1 justify them?"

In this section, show how you will avoid doing it all.

Expected Results: “How will I analyze my data?"

"What results do | expect from my research?"

- In this section, elaborate on how you will use your data to answer your research question(s),
to make generalizations, to defend assertions, to examine possible alternative outcomes to construct a
plausible argument.

References. Make sure these follow a recognized format, and do so consistently.

Format for Research Proposals 2

Background section of the research proposal sample

It is necessary to persuade your committee that the topic you are going to research is
exceedingly beneficial to study and that it will fill the need of the modern society: it is important to
study this topic, since the majority of modern generation's representatives have serious illnesses
mainly because of their way of life.

Methodology section of the research proposal sample

Unfortunately, this is impossible to provide you with full information on various tools of
methodology in this research proposal sample. So, you will have to work out your own system of
methods and ways to research the issue, but, for example: analysis of psychological peculiarities of
individual will be studied through questionnaires.

Summary section of the research proposal sample.

7.3. Iloka3aTe,u, KpUTEpPUH U OLlEHMBaHMe B Npollecce MPOMEeKYTOUHOM aTTecTaluu

dopma MPOMEKYTOUHOW aTTECTAllUM MPEICTaBIsieT cOoOOM 3a4yeT C OLEHKOW, KOTOPBIH
COCTOUT M3 JIBYX 3TAIlOB.

Ha I atane obyuaronuiics:

— BBINOJIHACT aKaJeMHUeCKyo mpe3enTtanuio B popmare Conference Paper;
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— BBINOJIHSACT MUCHMEHHBIN MEPEBOJ] HAYYHOTO TEKCTa MO CIEUAIBHOCTH C aHTIUICKOTrO
s3bIKa Ha A3bIK 00yueHus. O6bvem Tekcra — 15 000 meyaTHBIX 3HAKOB.

— BBINOJHAET peepupoBaHrE HAYYHOTO TEKCTa MO CHEIHATIbHOCTH Ha aHTJIMICKOM SI3BIKE.

O6nem Tekcra — 150 crpanwui.

—NpeACTaBIsIeT Ha AaHIJIMHACKOM s3bIKE NPOEKT Hay4yHoro wuccienoBanus (Research
Proposal).

VYcrnemHoe BBIMOJHEHNE BBIMICICPEUNCICHHBIX 33JaHUH SBISETCS YCIOBHEM JIOITyCKa KO
BTOPOMY JTaIry.

II aTam mpoBOAMTCS B BUE 3a4eTa C OIEHKOW M BKJIIOYAET B CEOS TpH 3aJaHUS:

— MMCHMEHHBIN EPEBO] OPUTHHAIBHOTO TEKCTA IO CIICIIHATBHOCTH C aHTJIMIICKOTO S3bIKa Ha
s3Ik 00yueHust. O6bem — 3000 meyaTHbIX 3HaKOB. BpeMst BeinosnHeHust padbotsl — 45-60 MuHyT,

—IIPOCMOTPOBOE YTEHHE OPUTHHAIBHOIO TEKCTa 1o crenuansHoctH. O0vem —2000
MEeYaTHBIX 3HAKOB. Bpems BbImosHeHUs —5 MuHyT. DopmMa NMpOBEpPKH — Tepeaada H3BJICUCHHOMN
UH(OpPMAaLIMK Ha MHOCTPAHHOM SI3bIKE B (popMaTe aHHOTAIUH,

—o0ecena Cc 9SK3aMEHATOpaMH Ha WHOCTPAHHOM S3bIKE IO BOMPOCaM, CBSA3aHHBIM CO
CIENUATLHOCTHIO U HAYYHOM paboTOM acriupaHTa.

Ilepen 3a4eToM ¢ OLIEHKOM MPOBOAUTCS KOHCYNBTAIUS, HA KOTOPO IpenojaBaTeb OTBEYaeT

Ha BOIIPOCHI aCTIUPAHTOB.
B pesynbraTe mpomMekyTOYHOrO KOHTPOJIS 3HAHUM acHUPaHThI MOJYy4YalOT aTTECTALHUIO IO
JTUCIUIINHE.

TaOmuma 6
HOK&Z}&TCJ’[I/I, KPUTECPUM U OICHUBAHUE B ITPOLIEeCCe HpOMB)I(yTO‘lHOﬁ arTrecranumn
®opma NPOMeKyTOYHOI Kpurepnu onennBanns Ounenka
aTTecTAlMH/BH/ IPOMEKYTOYHOI
aTTecTaluu

3auyeT ¢ oneHKoO/ 1. Teker mepeBeneH nonHocTthio (100 % | 3auTeHO, OTIUYHO
[TucpMeHHBIN MepeBoa, MPOCMOTPOBOE | oObeMa) 3a  yka3anHoe Bpems, 0e3 | (100-81 6asm)
yreHue, becena NCKa)KeHUI U HETOYHOCTE!. AIEKBATHOCTh

nepeBoja JIOCTUTAETCS 3a cyer
IIPABUIBHOTO TOHUMAHUS  COJEPIKAHUSA
TEKCTA HAa OCHOBE 3HAHHA JIEKCHUKO-
rpaMMaTHYeCKUX  MpaBW,  BIIAJCHUA
OCHOBaMH nepeBoa, MPaBUIBHOTO
MTOHUMAaHHS CHUHTaKCHYECKON 31
CTUJIMCTUYECKOU CTPYKTYPBI
NpEeI0KEHU, BJIAICHUS
TepMHHOHOFHHeCKOﬁ CHUCTCMBbI 10
n3bpaHHOi  crenuansHOCTH.  IlepeBon
JOIKEH COOTBETCTBOBaTb  CTaHAApTaM
PYCCKOTO  s3blKa, HO  JOIYCKAaroTCs

HeOOIbIIHe JIEKCHYIECKHUE u
CTHIIMCTHYECKHE HeTouHOCTH (1-2);
2. DK3aMeHyeMBbIi JIEMOHCTPUPYET

HOpPMAaTHUBHOE IPOU3HOIICHHE W OErIoCTh
pedun, yMmeeT  IPHIOCPKHUBATHCS CXEMBI
pedepaTHBHOTO U3JIOKCHUS COICPHKAHUS
MPEIBSIBICHHOTO TEKCTA, yMEET JIOTHYCCKU
U TPaMOTHO Tepenarb  CONCpIKAHUE
MIPOYUTAHHOTO, UCIIOIB3Ys Pa3HOOOpa3HyIO
JICKCUKY M TPaMMaTHYeCKHE CTPYKTYPBI,

BJIAJICET HaBBbIKAMH 00001eHus,
BBIJICJICHUS [JIABHOT'O M BHIPAXKEHHSI CBOETO
MHCHHSL. Bo03MOXKHBI OTJCIIbHBIC
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®opma NpPOMeKyTOYHOI
aTTecTAlMH/BH IPOMEKYTOYHOI
aTTecTAllUH

Kpurepnu onennBanns

Onenka

HE3HAuYUTEIbHbIE omKoKy, HE
HapyLIAOIUe JIOTUKY U3T0XKEHHUS,;

3. DK3aMeHyeMbIi JlaeT JIOTUYECKU
000CHOBaHHBIE Pa3BEPHYTHIE OTBETHI Ha
BOIIPOCH! 3K3aMEHATOPa, YMEET BBIPAXKaTh
CBO€ MHEHHUE, NPHUBOJWTH MPUMEPHI IS
WITIOCTPAId CBOETO OTBETA, HCIONB3yeT

pa3HOOOpa3HbIe CHHTAaKCHYECKHUE
CTPYKTYDHI, BIIaficeT HpaBHIaMA
rpaMMAaTHKH, obnmanmaer IIAPOKHM
CIEKTPOM 0011epa3roBopHoOr u

poeCCHOHAILHON JIGKCUKH; TPH OTBETE
BO3MOXKHBI OT/ICJIbHBIC MEJIKUAE OIIHOKHU, B
11€JI0M, HE HapyHIaloliie KOMMYHUKAIHIO.

1. Texcr mepeBenen nomaHoctbro (100 %
o0bemMa) 3a yKa3aHHOE BpEMs, IEPEeBO
BBIIIOJIHEH ~ aJICKBaTHO, 9YK3aMEHYEMbIi
JIEMOHCTPUPYET 3HAHUE CHHTAKCHYECKHX
U JIEKCHKO-TPAMMAaTHYECKUX IIPaBHI, HO
JIOITYCKaeT HETOYHOCTH JIEKCHYECKOTO (HE
Gonee 2-1) w/mim cruauctuyeckoro (1-2)
XapakrTepa;

2. OK3aMeHyeMblit JIEMOHCTPUPYET
JIOCTAaTOYHO  XOpollee IPOHM3HOLICHHE,
yMEET CIIeIoBaTh CXeMe pedepaTHBHOTO
W3JIOKEHUS] TEKCTa, BBIAEIATH IJIABHOE,
JOTMYEeCKH M TPaMOTHO  IIepeAaBarh

coJiepKaHue IIPOYUTAHHOTO, HO
HCTIBITBIBACT TPYAHOCTH co
CTPYKTYPUPOBaHUEM TOTy9CHHOH

nHpopMaruu (0000meHHEeM, BBIBOIAMH,
BBICKa3bIBAHHEM COOCTBEHHOTO MHEHUS).
JlomyckaeT HEKOTOpblE TPaMMAaTHIECKHE
WIN JIEKCUYECKHE OIIMOKH, KOTOpBIE HE
HapymaroT JIOTUKY U3JIOKCHUS, HO BJIUAIOT
Ha 0ernocTh peuw;

3. DOk3aMeHyeMbli [aeT pa3BEepHYThIE
OTBETHI HE HA BCE BOIPOCHI IK3aMEHATOpa,
JIEMOHCTPUPYSl ~ YMEHHE  MOJIb30BaThCs
Pa3HOOOPa3HBIMHU rpaMMaTHIECKUMU
CTPYKTYpaMH H  OOIIEpasrOBOPHONH U
Mpo(eCCHOHANIFHON JICKCHKOW B paMKax
OCBOGHHOH  mporpamMmbl. Ilpu  sTOM
9K3aMEHYeMbI HE BIAJACET HABBIKAMH
CTPYKTYPUPOBAHHUSI CBOMX BBICKAa3bIBAHHH,
HeE yMmeer COIIPOBOXKAATH ux
COOTBETCTBYIOIUMHU npumMepamu,
CChIIIKaAMH1 u T.1., npu OTBECTC 078
JIOTIYCKAIOTCS OWIMOKM TPHU TOCTPOCHUU
CIIOXKHBIX pe4yeBble KOHCTPYKIUH 0Oe3
HapylIeHHss KOMMYHHKAIUH B [IEJIOM.

3auTeHo, XOpOoILIOo
(80-61 6amn)

1. TlepeBo/ BHIMOJIHEH B YKAa3aHHOE BPEMst
U ero o0beM cocraBisieT He meHee 75 %
0o0beMa OpWIHHAIa, WM BBITOJHCH B
mostHOM o0Beme (100 %), Ho mpu mepeBoie

3ayTeHo,

YIOBJIETBOPHUTENLHO
(60-41 Gan)
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®opma NpPOMeKyTOYHOI
aTTecTAlMH/BH IPOMEKYTOYHOI
aTTecTAllUH

Kpurepnu onennBanns

Onenka

JIOTYIIEHBI UCKaxeHus (1-2), HeTOYHOCTH
(He Gouee 3) B pesynbTare
rpaMMaTH4YecKux OIMMOOK ¥  BhIOOpa
JICKCUYECKOTO  3HAYECHUS  CIIOB  HE
COOTBETCTBYIOIIETO KOHTEKCTY;

2. DK3aMEHYeMBbIH JOTyCKaeT 3aMETHBIE
OIMOKN B TIPOW3HONICHWH, HE CIeIyeT
cxeme pedepaTuBHOTO H3TI0KEHUS
TEKCTa/CTaThbW, HO MOXET aJeKBaTHO
mepeaaTb  CoAepiKaHHEe MPOYUTAHHOTO,
UCTIOJNB3Ysl OTPAHUYCHHBIN 3amac JEKCHKH,
U JIOMyCKas rpaMMaTHYCCKHUE OINUOKH, HE
HapYIIAIOIIUE JIOTUKY U3JI0KCHIS,

3. DK3aMCHYEMBIi JTaeT KPaTKUE OTBETEHI,
UCTBITHIBACT TPYAHOCTH MPH MPHUBEICHUN
MIPUMEPOB U BBHICKA3bIBAHUM COOCTBEHHOI'O
MHEHHSA,  HCIONB3yeT  OTHOCHTEIHHO
MIPOCTHIE JIEKCUKO-TPaMMAaTHIECKIe
CpencTBa, NEMOHCTPUPYET OTPaHUICHHBIN
3amac JIEKCHKH, IOIYCKaeT OMIMOKH TpH
HCTIONB30BaHUH JIEKCHUKO-TPaMMaTHIeCKIX
CTPYKTYp, IPEMATCTBYFOIIUX MOJHOLICHHON
KOMMYHUKAIHH.

1. TekcT mepeBeicH B yKa3aHHOE BpEMs U
ero oobeM coctapisier MeHee 75 % obbeMa
OpUTHHAJIA, WM BBIIOJHEH B IOJHOM
o0beMe, HO JOMyIIeHbl HCKakeHus (3 u
Oonee), HerouHocTH (4 wu Oonee) B
pe3ynpTare TpaMMaTHYeCKHX OIMIHOOK H
BEIOOpA JIEKCHYECKOTO 3HAYCHUS CIIOB HE
COOTBETCTBYIOIIETO KOHTEKCTY, a TaKKe
CTHIMCTHYECKHE HETOUHOCTH (2-3);

2. Dk3aMeHyeMbIii JOIyCKaeT TpyoObie
OIMOKN B TPOW3HOIICHWH, HE CIeIyeT
cxeMe pehepaTHBHOTO HM3JIOKCHUS TEKCTa,
HE MOXKET aJICKBaTHO nepeaaTh
COJICp)KAHUEC MPOYUTAHHOTO, JIOMYCKAET
MHOTO JICKCHYECKHUX W TPaMMaTHYeCKHX
OIIHUOOK, HAPYIIAOIIAX JIOTHKY
H3JI0KEHIIS,

3. Dk3aMeHyeMBbI JaeT HeaJcKBaTHbBIE
OTBETH, JEMOHCTPHPYET HENOHUMAaHNE
BOIIPOCOB  JK3aMEHAaTopa,  HCIIONB3YeT
OTPaHWYEHHBIA 3amac CIJOB, JOITyCKaeT
OoNpIIIOE  KOJIMYECTBO JIEKCHUECKHX U
IrpaMMaTHYECKHUX OIMUOOK, YTO MPUBOIUT K
HAPYIICHHIO KOMMYHUKAIUH.

He 3aureno,
HEYJIOBJICTBOPUTEIHLHO
(40 GanoB M MeHee)

Pesynbrarel caauu mpoMeKyTOUYHOM arTeCTAlMH 10 IPOrpaMMaM aCIIuPaHTyPbl OLICHUBAIOTCS
10 CTOOAJUIBHOW CHCTEME OLIEHKH B cooTBeTcTBUU C Ilonoxennem o dopmax, NEpUOAUYHOCTU U
MOPSIIKE OpraHU3alMid U IMPOBEIACHUS TEKYLIErO0 KOHTPOJIA YCIIEBAEMOCTH M IIPOMEKYTOUHOH

arrectanuu odydarommxcsi B AHOOBO «EYCII6» cnenyromum 06pa3oM, coriiacHO Tabiuiie 6a.
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Tabmuma 6a
Cucrema OneHKH 3HAHHI 00y4alOIIUXCS

[aTubannpHas bannbHO-peliTuHrOBas bunapnas cucrema olieHKU
(cranmapTHas) cucTema CUCTEMa OLICHKHU
5 (oTM4HO) 100-81 3a4TEHO
4 (xopowio) 80-61
3 (YZOBIICTBOPUTEIIBHO) 60-41
2 (HEeYJOBICTBOPUTEIHHO) 40 u meHee HE 3a4TEHO

Pe3ynbTarhl MpOME)yTOYHOTO KOHTPOJIS IO AUCIUTUIHHE, BBIPAXKEHHBIC B OLIEHKAX «3a4TEHO,
YIOBJIETBOPUTEIBHO», «3aYTEHO, XOpPOIIO», «3a4TE€HO, OTJIMYHO» IMOKA3bIBAIOT YPOBEHb
c(OPMHUPOBAHHOCTH Y OOYYAIOIIErocs 3HAHWM, YMEHU, HABBIKOB MO pe3ylbTaTaM OOydYeHHUs IO
JUCHUIUIMHE 10 M[porpamMMme acnupaHtypsl 5.2.2. MareMaTu4eckue, CTAaTUCTUYECKHE U
WHCTPYMEHTAILHBIE METO/IbI B SKOHOMHUKE.

Pe3ynbTathl mpoOMEKyTOYHOTO KOHTPOJSL MO JUCHUIUIMHE, BBIPRKEHHBIE B OIICHKE «HE
3a4TEHO, HEYAOBIETBOPUTEIBHOY, MMOKA3BIBAIOT HE C(HOPMHUPOBAHHOCTH Y OOYYArOIIETOCs 3HAHUH,
YMEHUH, HABBIKOB IO pe3yJbTaTaM OOYy4YeHUs IUCIUILIMHE MO MpOTrpaMMe aclUpaHTyphl 5.2.2.
MaremaTrueckue, CTaTUCTUYECKUE M HHCTPYMEHTAIBHBIE METOBI B 9KOHOMUKE.

7.4. TunoBble 3aJaHUA K MPOMEKYTOYHOM aTTeCTAlIUN
1) TIIpuMepHbIi HAYYHBI TEKCT IS MUCHMEHHOTO MepeBoia
Economic Risk

Closely connected to a country's political stability is its economic environment, and the relative
risk that it may pose to foreign companies. A country's level of economic development generally
determines its economic stability and therefore its relative risk to a foreign firm. Most industrialized
nations pose little risk of economic instability; less developed nations pose more risk.

A country's ability or intention to meet its financial obligations determines its economic risk.
The economic risk incurred by a foreign corporation usually falls into one of two main categories: its
subsidiary (or other investment) in a specific country may become unprofitable (1) if the government
abruptly changes its domestic monetary or fiscal policies or (2) if the government decides to modify
its foreign-investment policies.

The latter situation would threaten the ability of the company to repatriate its earnings and
would create a financial or interest-rate risk. Furthermore, exchange-rate volatility results in
currency translation exposure to the firm when the balance sheet of the entire corporation is
consolidated. This risk may cause a negative cash flow from the foreign subsidiary. Currency
translation exposure occurs when the value of one country's currency changes relative to an- other.
For a U.S. company operating in Mexico, for example, the peso devaluation meant that the
company's assets in that country were worth less when translated into dollars on the financial
statements; on the other hand, the firm's liabilities in Mexico were less. When exchange-rate
changes are radical, there are repercussions around the world. Not only is it unfortunate for the
Russian people whose money suddenly can buy so much less, but it also means that Russian firms
do not have enough buying power to buy products from overseas, which means that the sales of
foreign companies will go down. On the other hand, foreign companies have more purchasing
power in Russia to outsource raw materials, labor, and so on.

Because every MNC operating overseas exposes itself to some level of economic risk, often
affecting its everyday operational profitability, managers constantly reassess the level of risk the
company may face in any specific country or region of the world. Four methods of analyzing
economic risk, or a country's creditworthiness, are recommended by John Mathis, a professor of
international economics who has also served as senior financial policy analyst for the World Bank.
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These methods are (1) the quantitative approach, (2) the qualitative approach, (3) a combination
of both of these approaches, and (4) the checklist approach.

The quantitative method, says Mathis, "attempts to measure statistically a country's ability
to honor its debt obligation." This measure is arrived at by as- signing different weights to
economic variables to produce a composite index used to monitor the country's creditworthiness
over time and to make comparisons with other countries. A drawback of this approach is that it
does not take into account different stages of development among the countries it compares.

The qualitative approach evaluates a country's economic risk by assessing the competence
of its leaders and analyzing the types of policies they are likely to implement. This approach entails a
subjective assessment by the researcher in the process of interviewing those leaders and projecting
the future direction of the economy.

The checklist approach, explains Mathis, "relies on a few easily measurable and timely
criteria believed to reflect or indicate changes in the creditworthiness of the country."®
Researchers develop various vulnerability indicators that categorize countries in terms of their
ability to withstand economic volatility. Most corporations recognize that neither this, nor any
single approach can provide a comprehensive economic risk profile of a country, and therefore
they try to use a combination of approaches.

IIpy mnpoBeneHMHM TEKyIIE M IIPOMEKYTOYHOM aTTECTAllMM MOTYT HCIIOJIb30BaThCA
ayTEeHTHYHBIC TEKCTHI U3 MOHOTpaduid, HAYYHBIX CTaTEeH, U3y4aeMbIX aCIIUPAHTAMH B XOJI€ 3aHATUI
" HaYUYHBIX HCCHCHOBaHHﬁ.

2) TlpumepHbIii HAYYHBIH TEKCT AJ5 MPOCMOTPOBOIO YTEHHS

Global E-Business

Internet-based electronic trading and data exchange is changing the way companies do
business and breaking down global barriers of time, space, logistics and culture. It has introduced a
new level of global competition by providing efficiencies through reducing the number of suppliers
and slashing administration costs throughout the value chain. E-business is "the integration of systems,
processes, organizations, value chains and entire markets using Internet-based and related
technologies and concepts.” E-commerce refers directly to the marketing and sales process. E-business
is used by firms to help build new relationships between businesses and customers. The Internet and
e-business provide with the following global businesses advantages:

1. Convenience in conducting business worldwide; facilitating communication across
borders contributes to the shift toward globalization and a global market. An electronic meeting and
trading place, which adds efficiency in conducting business sales.

2. A corporate intranet service, merging internal and external information for enterprises
worldwide.

3. Limitless options and price differentials for consumers.

4, A link and efficiency in distribution.

While most of the early attention was on e-commerce, experts now believe the real
opportunities are in business-to-business (B2B) transactions. And, while the scope, complexity, and
sheer speed of the B2B phenomenon, including e-marketplaces, have global executives scrambling to
assess the impact and their own competitive roles, estimates for growth in the e-business marketplace
may have been overzealous. The global economic slowdown and its resultant dampening of corporate
IT spending has caused various research groups such as AMR Research and the Gartner Group to
revise downwards their projections for B2B Internet transactions, as shown in Exhibit 1-3. Still the
growth projections are considerable, with an estimated $6 trillion in B2B transactions expected in
2004. While we hear mostly about large companies embracing B2B, it is noteworthy that a large
proportion of the current and projected B2B use is by small- and medium-sized firms. This is shown
in Exhibit 1-4, broken down by three common purposes: supply chain, procurement, and distribution
channel. Of course, a successful Internet strategy—especially on a global scale—is not easy.
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Potential problems abound, as experienced by the European and U.S. companies surveyed by
Forrester Research, and shown in Exhibit 1-5. These include internal obstacles and politics, problems
in regional coordination and in balancing global versus local e-commerce, and cultural differences. It
is clear that such a large-scale change in organizing business calls for absolute commitment from the
top, empowered employees with a willingness to experiment, and good internal communications.

IIpy mnpoBeneHMHM TEKyIIE M IIPOMEKYTOYHOM aTTECTALMM MOTYT HCIIOJIb30BaThCA
ayTEeHTHUYHBIC TEKCTHI U3 MOHOTpaduid, HAYYHBIX CTaTEeH, N3y4aeMbIX aCIIUPAHTAMH B XOJI€ 3aHATUI
" HaYUYHBIX HCCHCHOBaHHﬁ.

3)

IIpumepHbIe BOoNpochl 1151 Oeceabl

Discussing Background Information and Research

28.

take up?

29.
30.

What Institute / Academy /University did you graduate from?
What degree did you complete?
What was your major?
What subjects were you interested in?
When did you get interested in research work?
What is your field?
What is the subject of your candidate /PhD thesis?
What issues are you going to address?
What is the major objective of your research?
What are some specific goals of your research?
Are there many important papers / monographs on your subject?
What is the theoretical framework of your research?
Why is your research important / topical?
What aspects of your research are especially topical?

How could you comment on the novelty of your subject?

Who is your academic supervisor?

Do you often consult him?
What does he specialize in?

In what way is your paper going to contribute to your practical work?
What is the practical significance of your research?
What do you think are the most challenging issues in your area of research?
What courses in college did you like most? Least? Why?

Do you feel you did the best scholastic work you are capable of?
Why did you choose your particular field of research?
What do you think determines a person's progress in academic environment?
What personal characteristics do you feel are necessary for success in your chosen

Which more important for one’s career development: education or training?
What professional training / retraining courses have you taken up/ would you like to

Do you prefer working with others or by yourself?
Would you prefer to work in a large or a small organization? Why?

8. OCHOBHASA U JOINIOJIHUTEJIBHASA JIMTEPATYPA

8.1. OcHoBHas uTEparypa:

1.

Chazal, Edward de. Oxford EAP : a Course of English for Academic Purposes.

Advanced / C1/ E. Chazal, J. Moore. - Oxford : Oxford University Press, 2013. - 239 p., 22 k3.
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2. Paterson, Ken. Oxford Grammar for EAP : English Grammar and Practice for
Academic Purposes : with answers / K. Paterson, R. Wedge. - Oxford : Oxford University Press, 2013.
- 223 p., 40 k3.

3. Zemach, Dorothy. Writing Research Papers : from Essay to Research Paper [Text] :
student book / D. E. Zemach, D. Broudy, C. Valvona. - London : Macmillan Education, 2011. - 120
p., 30 7k3.

4. Moore, Julie. Oxford Academic Vocabulary Practice [Text] : Upper-Intermediate / B2
- C1/J. Moore. - Oxford : Oxford University Press, 2017. - 144 p., 35 3k3.

8.2. lonoiHMTEILHAS JIMTEPATYypa:

1. McCarthy, Michael. Academic Vocabulary in Use : 50 Units of Academic Vocabulary
Reference and Practice : Self-Study and Classroom Use / M. McCarthy, F. O'Dell. - Cambridge ; New
York ; Melbourne : Cambridge University Press, 2008. - 176 p., 59 sk3.

2. Porter, David. Check Your Vocabulary for Academic English [Text] : Vocabulary
Workbook / D. Porter. - 3rd ed. - London ; New York : Bloomsbury, 2007. - 78 p., 60 3k3.

3. English for Academics : a communication skills course for tutors, lecturers and PhD
students : with free online audio / British Council. - Cambridge ; New York ; Melbourne : Cambridge
University Press, 2014 - 2015. Book 2. - 2015. - 171 p., 12 3ks.

4, Morrison, Matt. Key Concepts in Creative Writing / M. Morrison. - Basingstoke ; New
York : Palgrave Macmillan, 2010. - 176 p., 25 sks.

5. Thorne, Sara. Mastering Advanced English Language / S. Thorne. - 2nd ed. -
Basingstoke ; New York : Palgrave Macmillan, 2008. - 634 p., 20 axs.

9. TH®OPMALIMOHHBIE TEXHOJIOT'UHA, UCITOJIB3YEMBIE ITPU
OCYUIECTBJIEHUH OBPA3OBATEJIBHOI'O ITPOLECCA

9.1. [IporpammHoe o0ecnieyeHue

[Ipn ocymecTBieHUU 00pa30BATENBHOTO TMPOIECCa acCHUpaHTaMH H  MPOQPECCOPCKO-
MPENo/IaBaTeIbCKUM ~ COCTAaBOM  HCIONIB3YETCsl  Cenylollee  JIMIEH3MOHHOE  MPOrpaMMHOE
obecriedeHue:
OS Microsoft Windows (OVS OS Platform)
MS Office (OVS Office Platform)
Adobe Acrobat Professional 11.0 MLP AOO License RU
Adobe CS5.5 Design Standart Win IE EDU CLP
ABBYY FineReader 11 Corporate Edition
ABBYY Lingvo x5
Adobe Photoshop Extended CS6 13.0 MLP AOO License RU
Adobe Acrobat Reader DC /Pro — 6ecriatao

9. Google Chrome — 6ecrutatao

10. Opera — 6ecmatHo

11. Mozilla — 6ecrmatHo

12. VLC - GecrnarHo

13.  Sugexc.bpaysep (Yandex Browser) — 6ecruiaTao

9.2. IlepeyeHb HMHGPOPMALMOHHO-CIIPABOYHBIX CHCTEM M INpPodecCHOHATBHBIX 0a3
JAHHBIX MH(OPMANHOHHO-TEJEKOMMYHUKANUOHHON ceTH «UHTepHET», He0OXOAUMBIX ISl
OCBOEHHS THCIUMIUHBI:

NudopManmoHHO-CIIPABOYHBIE CHCTEMbI

N~ WNE

1. I'apanT.Py. MadopmanmonHo-npaBoBoii moprai: http://www.garant.ru

2. Nudopmanmonnas cucrema «EquHOE OKHO TOCTyIa K 00pa30BaTelbHBIM pecypcam»:
http://window.edu.ru/

3. OtkpeiToe oOpazoBanue. Acconuanus «HarmuonanpHas tuiatgopMa OTKPBITOTO

23


http://www.garant.ru/
http://window.edu.ru/

obpasoBanus»: http://npoed.ru

4. Odunmansuas Poccus. CepBep OpraHoB rocyaapcTBeHHOW Biactu Poccuiickoit
Ddeneparun: http://www.gov.ru

S. OdunmanbHbpli  MHTEpHET-IOPTal  mpaBoBoil  uHMopManuu. ['ocynapcTBeHHas
crcTeMa mpaBoBoi nHpopMmarwu: http://pravo.gov.ru

6. [paBoBoii caiit Koncynprantllnroc: http://www.consultant.ru/sys

7. Poccuiickoe obpazoBanue. Denepanbhblil moprai: http://www.edu.ru

IIpogeccnonanbubie 0a3pl JAHHBIX HH(OPMANMOHHO-TEJEKOMMYHMKALMOHHON CeTH
«HTepHeT»:

1. Google. Kauru: https://books.google.com

2 Internet Archive: https://archive.org

3. Koob.ru. Dnekrponnas oubnuoreka «Kyo»: http:// www.koob.ru/philosophy/

4. Philosophy.ru: http://www.philosophy.ru

S) bubnuoteka ['ymep — rymanurapusie Hayku: http://www.gumer.info

6. EHUIT —  Dmnekrponnas Oubmmorexka «Hayunoe wHacmemue  Poccumy:
http://e-heritage.ru/

7. HNurtenpoc. UaTemnextyanbHas Poccus: http://www.intelros.ru/

8. Jloroc. dunocodcko-nuTepaTypHbIi JKypHal:
http://www.ruthenia.ru/logos/index.htm

9. Hanuonanenas snextponnas 6ubnuoreka HOb: http://www.rusneb.ru

10. [Ipesunentckas oubmmoTeka: http://www.prlib.ru

11. Poccuiickas rocympapcTBennas oubimoreka: http://www.rsl.ru/

12. Poccuiickas HarmoHabHast Oubauoteka: http://www.nlr.ru/poisk/

13. @unocodus u arensm: http://books.atheism.ru/

14. dunocodcekuit caoBaps: hitp:/filosof.historic.ru

9.3. JInneH3MOHHbIE JJICKTPOHHBIE pecypchl O0M0IHOTEeKN YHHBEPCUTETA

IIpodeccuonanbHbie 0a3bl JTaAHHBIX:

[TonHBIH epedYeHb TOCTYMHBIX 00yUYatoMMCes MPOo(hecCHOHABHBIX 0a3 JaHHBIX MPEICTABICH
Ha oduimaasHOM caiite YHuBepcutera hitps://eusp.org/library/electronic-resources, BkirOYas
cienyromue 0a3bl JaHHBIX:

1. East View — 100 Beaymux poCcCHICKHX KypHAIOB [0 T'YMaHUTAPHBIM HayKaM (apXuB
W TeKymias noanucka): https://dlib.eastview.com/browse;
2. eLIBRARY.RU — Poccuiickuii nHGOpMaIMOHHO-aHATUTHYESCKUN TTOPTall B 00J1aCTH

HAyKH, TEXHOJIOTUH, METUIIMHBI B 00pa30BaHusI, COMEPKAIINI pedeparsl U MOTHBIE TEKCTH HAYYHBIX
cTareit v myOJaMKaIuii, HayKoMeTprudeckas Oa3a maHHbIX: http://elibrary.ru;

3. YuuBepcuterckasi unpopmaunonHas cucrema POCCHUS — Gaza 31eKTPOHHBIX
pecypcoB Ui y4eOHBIX MPOrpaMM M HCCIICAOBATEIbCKHX IPOCKTOB B OONACTH COIMATIbHO-
TYMaHUTapHbIX Hayk: http://www.uisrussia.msu.ru/;

4, DNEeKTPOHHBIC JKypHAJbl IO TOJANUCKE (TEKyIIHe HOMEpa HAy4YHBIX 3apyOeKHBIX
KYpHAJIOB).

DJIeKTPOHHBbIE OM0JINOTEYHbIE CUCTEMBbI:

1. Znanium.com — DnekTpoHHas oubnnoreunas cucrema (IBC) — http://znanium.com/;

2. YHuBepcuteTckas OnOIMoTeKa OHaiiH — DeKTpoHHas ondnuoteunas cuctema (ObC)

— http://biblioclub.ru/

9.4. JjekTpoHHAasi ”H(POPMAITMOHHO-00pa30BaTe/IbHAs cpela Y HUBEPCUTETA

OO0pa3zoBaTeNbHBIA MPOIECC MO IUCHIUIUIMHE TOANCPKUBACTCA CPEACTBAMU DJICKTPOHHOM
UH(POPMALIMOHHO-00pa30BaTENbHOM Cpesibl Y HUBEPCUTETA, KOTOPAsk BKIIOYAET B CE0sI 3J€KTPOHHBIH
yuebHo-mMeToauueckuii pecypc AHOOBO «EYCII6» — o6pa3oBarenbubiii mopran LMS Sakai —

24


http://npoed.ru/
http://www.gov.ru/
http://pravo.gov.ru/
http://www.consultant.ru/sys
http://www.edu.ru/
http://filosof.historic.ru/
https://eusp.org/library/electronic-resources
https://dlib.eastview.com/browse
http://elibrary.ru/
http://www.uisrussia.msu.ru/
http://znanium.com/
http://biblioclub.ru/

Sakai@EU, nmuiieH3nOHHBIE 3JIEKTPOHHBIE PECYPCHI OMOIHOTEKH Y HUBEPCUTETA, ODHUIIMATBHBIN CailT
Yuusepcutera (EBponeiickuii ynusepcuter B Cankr-IlerepOypre [https://eusp.org/]), mokanbHyr0
CETh M KOPIOPATUBHYIO 3JIEKTPOHHYIO MOYTY Y HUBEPCUTETA, U 00€CIeUnBaeT:

- JIOCTYIl K y4eOHBIM IUIaHAM, pa0oYrM MporpaMMaM JUCIUIUIAH (MOIYNEH), TPAKTHK U K
U3AHUSM DJIEKTPOHHBIX OMONMOTEYHBIX CHUCTEM U 3JIEKTPOHHBIM 00pa30BaTeNIbHBIM pecypcam,
yKa3aHHBIM B pabo4HX Iporpammax;

- (Qukcanuio pe3yabTaTOB IMPOMEXKYTOYHOW aTTECTAllUM, PE3yJIbTaThl BbHIOJHEHUS
WHAWBUIYAILHOTO IJIaHA HAYYHOU JNEATENbHOCTH W OIEHKU BBIMOJTHEHUS WHAUBHIYAILHOTO IJIaHA
paboTHI,

- (hopmupoBaHUE FTEKTPOHHOTO MOPTHOIHO 00YUAIOMIETOCS, B TOM YUCIIE COXpaHEHHE paboT
oOydJaromerocs,

- B3aUMOJCWCTBHE MEXIy YYaCTHHKaAMHU 0Opa3oBaTeNbHOTO MpoOIlecca, B TOM YHCIE
CUHXPOHHOE U (W) aCHHXPOHHOE B3aUMOJecTBHE MOCpecTBOM ceTu «IHTepHEeT» (3JeKTPOHHOM
MOYTHI U T.JI.).

Kaxxnpiii oOydaromuiicss B Te4eHHE BCEro nepuona oOydeHHus: o0ecreueH MHIANBUAYAIbHBIM
HEOTPAHMUYEHHBIM JIOCTYIIOM K JJICKTPOHHBIM pecypcaM OMOIMOTEKH YHHUBEPCHUTETA, COJACPIKAIICH
W31aHus YI4eOHOU, y4eOHO-METOIMUECKON U HHOM JINTEpATyphl M0 U3y4aeMOM JUCITUTIIIMHE.

10. MATEPUAJIBHO-TEXHUYECKAS BA3A, HEOBXOAUMASA J1JIsA
OCYHWECTBJIEHUSA OBPA3OBATEJIBHOI'O ITPOLECCA

B xopme peanmn3anmu 00pa3oBaTeNbHOIO IpoLECcCca HMCIOJIB3YIOTCS CHELUATU3UPOBAHHbIE
MHOTO()YHKIIMOHAJIbHBIE AyTUTOPUM [UIS TPOBEACHUS 3aHATUH JIGKIMOHHOTO THIIA, 3aHATHH
CEMHUHApPCKOTo Tuma (MPaKTHYECKUX 3aHATHH, JabOpaTOpHBIX padoT), TPYNIOBBIX U
WH/IWBUYAIIbHBIX  KOHCYJIbTAIlMi, TEKYIIEro KOHTPOJS M IPOMEXYTOYHOW aTTecTaluH,
YKOMIUIEKTOBAaHHbBIE CIELMATU3UPOBAHHON MeEOENbl0 M TEXHUYECKMMHU CPEICTBAMU OOydeHus,
CIIy’KaIllUMU JIJIS IPE/ICTaBJIeHUs] yueOHON MHPOpMAIUK OOJIBIION ayTUTOPHH.

IIpoBeneHne  3aHATHI  JIGKLIMOHHOTO THNA  OOECHEYMBACTCS  JAEMOHCTPALMOHHBIM
o0opymoBaHuEM.

[Tomemenust uIsi CaMOCTOATENbHONW pPaOOThI OCHAIEHB KOMIBIOTEPHONH TEXHUKOH C
BO3MOXXHOCTBIO TOJKIIOUEHHUs K ceth «MHTepHeT» M o0OecreueHHeM JOCTyNa B AIIEKTPOHHYIO
nH(pOpPMaAITMOHHO-00PA30BATEIBHYIO CPETy OPTaHU3AIIUH.

JUnst Ui ¢ OrpaHMYEeHHBIMH BO3MOXKHOCTSIMH 3/10pPOBbSI M MHBAJIUIOB HPEAOCTABISACTCS
BO3MOXHOCTb IPUCYTCTBUS B AayAMTOPUM BMECT€ C HHMMM AaCCUCTEHTa (IOMOIIHUKA). Jlns
CJIa0OBUISAIIMX TPEAOCTABISETCS BO3MOXKHOCTH yBEIMUeHHs TekcTa Ha oskpane [IK. [lns
CaMOCTOSITENIbHOW Pa0OThl JIMIl C OrPaHUYEHHBIMH BO3MOXHOCTSIMM 3/I0POBbsSI B IIOMEIIEHUU IS
caMoCTOsTeNIbHONW paboTsl oprann3oBaHo oaHo Mecto (ITK) ¢ BO3MOXKHOCTSIMH OECKOHTAKTHOTO
BBOJa HMHGOpPMAlUM U YINPaBJIEHUS KOMIBIOTEPOM (CHEUUAIN3UPOBAHHOE JIMIIEH3UOHHOE
nporpamMHoe oOecnieueHne — Camera Mouse, Be6 kamepa). bubnmorexka yHUBepcuTeTa
NPEJOCTAaBIACT yJAJEHHBIM JOCTYH K 3JIEKTPOHHBIM pecypcaM OMOIMOTEKH YHHBEPCHUTETa C
BO3MOXHOCTSIMH JUIs CITA0OBUIAIINX yBeNW4eHus: Tekcta Ha 3kpane [IK. JIuna ¢ orpaHnueHHBIMU
BO3MOXHOCTSIMM  370pPOBbSl MOTYT IpPH HEOOXOJUMOCTH BOCHOJB30BATHCA HMEIOIIMMCS B
YHHUBEPCHUTETE KPECIOM-KOJISICKOH. B yaueOHOM KOpmyce umeercs agantupoBaHHblil mudt. Ha nepBom
JTake 00OPYAOBaH CIELUANTN3UPOBAHHBIN TyaneT. Y BX0/a B 3JJaHM€ YHUBEPCUTETA [l HHBAIHU]IOB
o0opyJoBaHa cleualbHAs KHOIKA, BXOJAHAs cpena obecredeHa HH()OPMAIMOHHOW JOCKOH O
pexuMe paboThl YHUBEPCHUTETA, BHITIOJHEHHOHN pebe(HO-TOUCYHBIM TaKTHIILHBIM MIPU(GTOM (a30yKa
Bpaiins).
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